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1. AflenuuarnIsfiAMN (DEFINITIONS AND INTERPRETATION)

2. AMINTUALFIUNUAAINT (ENGINEER AND ENGINEER’S REPRESENTATIVE)

3. NI UANTUAZNNTANUNHNITY (ASSIGNMENT AND SUBCONTRACTING)
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4. 1@na178tysyn (CONTRACT DOCUMENTS)

5. WihfiAnusuRingaurialy (GENERAL OBLIGATIONS)

6. L3NNU (LABOUR)

7. 40 m‘%’mq“anﬂnsrﬁn.mz‘i‘lﬁa (MATERIALS, PLANT AND WORKMANSHIP)

8. MIgATaAT1Y (SUSPENSION)

9. NIENUUATAINENEN (COMMENCEMENT AND DELAYS)

10. ANNFUlaluAMNEIgALNNIRY (DEFECTS LIABILITY)

1. manfasuuwlas mafudEnuasnsasiu (ALTERATIONS, ADDITIONS AND
OMISSIONS)

12. M9AiuNs3unFae (PROCEDURE FOR CLAIMS)

13. isasilagesffudng adapsIuALIag (CONTRACTOR’S EQUIPMENT,
TEMPORARY WORKS AND MATERIALS)

14. mMadaiifeanu (MEASUREMENT)

15. Suauiduiemieidetn (PROVISIONAL SUMS)

16. 5U19924Ei141aus96is NOMINATED SUBCONTRACTIRS)

17. Tu5usaquaznisanaA1d1e (CERTIFICATES AND PAYMENT)

18. nMsurily (REMEDIES)

19, AAIRESE AL (SPECIAL RISKS)

20. mﬂ_lamLﬂgmmnmﬁ*ﬁﬁﬁﬁmud’mm'\ (RELEASE FROM PERFORMANCE)

21. nnasedudalsiugia (SETTLEMENT OF DISPUTES)

22. wila@auds (NOTICES) A

23. N9RARTYEY1189491479 (DEFAULT OF EMPLOYER)

24, nawAeutlasanldaneuaznguant (CHANGES IN COST AND LEGISLATION)

26, RuATuALERINsuaNiLIAE (CURRENCY AND RATES OF EXCHANGE)

2. daufl 2 Fevlalennzen (PART Il CONDITIONS OF PARTICULAR APPLICATION)
'1”1@r°nuum'lumuf'?hflﬁﬁfmv‘iﬁmﬂummg’m nszasiu axdesdatandauleludid 2
Wnnzaufudyyrindreudaziannms  iesmnlugansesdeulaidliarsiidermauas
amanszuneethdliivanzas Wy %uagjﬁumﬁm Wieanmiufinesu fedaiauneetig
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. e , o , i - 1
nsvinlaanaiiaigia (Adding) viFasinaan (Deleting) Wiawlauuulasuila (Moditying) 1iavn

& Y [J ell d' Y G| ell < dl' .'/ o v v
arszvizateanivualudoun 1 e ldifludoui 2 viialRauluansuiues nsdaiatanis

Tudaui 2 Reuluanzaruaadulludrdunmilautunissavideludaud 1 Seulavaly

Wata (CLAUSES) 1a3dtytyn FIDIC

fandrantudadn nmeludaudt 1 Seulavialives FIDIC (1987) wiefernuunesn
Hudessing 4 25 Foe meluidassing 1 tiu aztszneuluéaminde (Clauses) uasviadiatios
(Sub-Clauses) Tatludaudl 1 vavupazisznevludaeviadasing 7 viadu 72 viadla  uazviadie
taeniadu 194 Wate saiiie

ANIENNUAZNNTFAN (DIFINITIONS AND INTERPRETATION) Usenaudasdanivus

“Q
ZDe

1.1 AleNy (Definitions)

12 Valesunsuing udng (Headings and Marginal Notes)

1.3 n13AANN (Interpretation)

1.4 L'ﬂnW@ﬁLm:W’tﬂW'ﬂﬁ(Singular and Plural)

15 mMaudaliingy nstiugan nseyd®  nisfusesuaznssindula  (Notices,
Consents, Approvals, Certificates and Deterninations) :

AAINTUALFIUNUIAING (ENGINEER AND ENGINEER’S REPRESENTAT.IVE) Usenay
Fnedianamun fail

2.1 AunALATUNRIedIAINg (Engineer’s Duties and Authority)

2.2 FQUNUIAINT (Engineer’s Representative) '

23 $navadAInslunsuseReRaunNu (Engineer’s Anthority to Delegate)

2.4 mﬂwiw%\nj‘zieﬂ (Appc;intment of Assistants)

256 é'\zﬁﬂumaﬁnmﬁﬁnm (Instructions in Writing)

2.6 AAnsUfuReti1aiugssn (Engineer to Act Impartially)

n1stauAnawiiuarnsdamandas (ASSIGNMENT AND SUBCONTRACTING)
Usznaudaediasun fail

3.1 nnsleudvawiiimadeynyn (Assignment of Contract)

4.1 N19ANWMNITEAN (Subcontracting)
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4.2 m?‘[@uuﬁ'\ﬁmm?uﬁm*nﬂwmcﬁuﬁwﬁw (Assignment of Subcontractors’
Obligations)

\anas&tycy (CONTRACT DOCUMENTS) sznaudaediarnuus saii

5.1 MEIUATN)UNNE (Language/s and Law)

52 A1AUANNAIATYIDIANANTATYcyYN (Priority of Contract Documents)

6.1 N1TRUALATNITIAMILLLLLAUBNANTATYEYN (Custody and Supply of Drawings
and Documents)

6.2 z\?ﬁtmuuuuﬂauuﬁq'qmﬁu'l’i o Anufineane (One Copy of Drawings to be
Kept on Site)

6.3 mwﬁ'\mﬁ'mqﬂ‘nzin (Disruption of Progress)

6.4 ANMNATIUGEAY I TAAINANAN T ITBIULLULAY (Delays and Cost of Delay
of Drawings)

65 AMNHANamTEFUAIluNIsauauLLLLIAY (Failure by Contractor to Submit

Drawings)
7.1 LL‘IJULLﬂﬂuLLﬂzﬁ’IdL\?L‘?VIJJLﬁN (Supplementary Drawings and Instructions)
Fi mumomant.tuui‘mé’?ué’w (Permanent Works Designed by Contractor)
7.3 nraydR linsenunsviiaumNFLRATaY (Responsibility Unaffected by
Approval)

o

nifiANsuRATauYialy (GENERAL OBLIGATIONS) Usenausinadiariuua satl

14

8.1 ﬂmu'z*uﬁm'nﬂuqu'lﬂchﬁmw (Contractor’s General Responsibilities)

82 mafRewluanuiinesisuazdsnanen¥te (Site Operations and Methods
of Construction)

9.1 damnasnavdtyoyn (Contract Agreement)

10.1 wandsziunnsufia udeyoyn (Performance Security)

10.2 szaizianeuanyseiunisUiRmudtyayn (Period of Validity of Performance
Security)

103 &naFanfesmalivandseiunisUfiRnudtyayn (Claims under Performance

Security)

11.1 N19ATIARBLANUANBAF (Inspection of Site)
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12.1 AUNBINENTBINTSIAUDIIAN (Sufficiency of Tender)

12.2 ﬁoﬁmmNvmmtrmwn?ﬂamo:mnz‘hmn (Adverse Physical Obstructions or
Conditions)

13.1 sudlulumadoyeyn (Work to be in Accordance with Contract)

14.1 NTLAUBUNINIYU (Programme to be Submitted)

14.2 NM9UFUUAUIY (Revised Programme)

14.3 N171AUALTENIUININTZUAIRIUAR (Cash Flow Estimate to be Submitted)

14.4 fFuddlignuansinutihfiviensiuRaTey (Contractor no Relieved of
Duties or Responsibilities)

156.1 n'wmuamﬁummtﬁu'ﬁ’w (Contractor’s Superintendence)

16.1 §NAN129EFUA (Contractor’s Employees)

16.2 AAans A3 lun3@mAIU (Engineer at Liberty to Object)

17.1 N19379K4 (Setting-out)

18.1 uqummmzmwmdﬂm (Boreholes and Exploratory Excavation)

19.1 Autlanasie nisUntinfnmuasilesiudeunndes (Safety, Security and
Protection of the Environment)

19.2 uﬁﬁﬁs”uﬁm‘naummcﬁdﬁw {(Employer’s Responsibilities)

20.1 N1778 TN (Care of Works)

202 mrdudagaulumaudlaanugoydavierudems Responsibility to
Rectify Loss or Damage)

20.3 mmqtytaw?ﬂmwL’iﬁ‘umﬂLﬂamnmwLﬁﬂﬁﬂﬂﬂﬁdﬁ'\q (Loss or
Damage Due to Employer’s Risks) :

20.4 mwtﬁmﬁwmﬁdﬁw (Employer’s Risks)

21.1 m?ﬂszﬁuﬁm'\uuazm‘i‘mﬁa‘umﬁ'?uﬁ'w (Insurance of Works and Contractor’s
Equipment)

212 AULTRUBINITATDUAQN (Scope of Cover)

21.3 uﬁq'ﬁ's’uﬁmauzﬁwﬁuﬁwmuﬁuwwwmml (Responsibility for Amounts not
Recovered)

21.4 N138IN1AY (Exclusions)
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22.1 m’mLaﬂu’m[ﬁiﬂuﬂﬂmmwﬁwﬁau (Damage to Persons and Property)

22.2 4a81nt3u (Exceptions)

22.3 nM9aaldAndaualnegd1979 (Indemity by Employer)

23.1 matsziusityapailaumuioninddurestindra (Thid Party Insurance
Including Employer’s Property)

23.2 2Rutietgaraenslseiuie (Minimum Amount of Insurance)

23.3 ANFURATEUAN9NEIY (Cross Liabilities)

241 qu“ﬁm&w’%‘mnwum@mmmﬂumu (Accident or Injury to Workmen)

24.2 miﬂﬁzﬁwqu"ﬁmqudﬂumu (Insurance Against Accident to Workmen)

25.1 uﬁngmua:tﬂau‘lwmm?ﬂ?zﬁuﬁﬂ (Evidence and Terms of Insurances)

25.2 ANNIREaNaTa9NTseiuse (Adequacy of Insurances)

26.3 nsunlaanuunndasnesFudtelunisseiuie (Remedy on Contractor’s
Failure to Insure)

26.4 nMaUfjiRandanmuareansusssdilseiuie (Compliance with Policy
Conditions)

26.1 nMsuUfjiRRuwsraaityof# sxiled (Compliance with Statutes, Regulations)

27.1 TINANAILTIN (Fossils)

28.1 AUANT (Patent Rights)

28.2 AMNIANAN (Royalties)

29.1 NM9TUNAUNTTATIRTULALNINEAUTNLALN (Interference with Traffic and
Adjoining Properties)

30.1 mwﬁnLa“mﬂ’ﬂmaﬂw\ﬂﬁiﬂnuu (Avoidance of Damage to Roads)

30.2 Msrudaiesiiavesdfudrendesudansa (Transport of Contractor's
Equipment or Termporary Works)

| 303 mi“uumffﬂqﬁ“ﬂLﬂ"%‘imfﬁ'm‘qﬂﬂmf (Transport of Materials or Plant)
304 mi"‘i?’m’a‘TﬂﬂY}’Nﬁﬁ (Waterborne Traffic)
31.1 Tﬂﬂﬂﬂﬁﬁﬂ?ﬂé?ﬂ‘:}'ﬁdiﬂﬂéu (Opportunities for Other Contractors)

31.2 MdmrEANNETAINAMITLEFUA9T8BY (Facilities for Other Contractors)

32.1 fFudinmauazennFuLTasIasanuiinea¥ e (Contractor to Keep Site
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Clear)

331 mavhanuineainliarenFuutesiiieiuudaiads (Clearance of Site on
Completion)

U997 (LABOUR) Uszneudaedarinuus fail

34.1 N3N NANUNITUUAZUINY (Engagement of Staff and Labour)

35.1 NIUAILATEIUINULALIATEATTR TR EFUANS (Returns of Labour and
Contractor’s Equipment)

Yan isasinsguinsnlunzilile (MATERIALS, PLANT AND WORKMANSHIP) Usznay
Foedarinuue sail

36.1 ALUNNIBYTAR (ATesdnsgUnsaluazilile (Quality of Materils, Plant and
Workmanship)

36.2 Anlda8 18957884 (Cost of Samples)

36.3 A" l4a81189N1INAABYL (Cost of Tests)

36.4 ArldAnzraInmanavligninuua (Cost of Tests not Provided for)

36.5 masindulaaasdainsnsdinimmagavligniowus  (Engineer’s  Determination
where Tests not Provided for)

37.1 M3A32AMIINT9UHIIAI (Inspection of Operations)

37.2 n’i?mq@aﬂuua:n'nﬂmmu (Inspection and Testing)

373 ':”uﬁzifms’umsmmqmuuazmswmaﬂu (Dates for Inspection and Testing)

37.4 n9uijias (Rejection) '

37.5 NIMNTIRADLBATS (Independent Inspection)

38.1 msm’maam'\udﬂumiﬂmﬂqu (Examination of Work before Covering up)

38.2 n17litlatisuazniaitladas (Uncovering and Making Openings)

39.1 ns3aneuny Jagudairiesinsgunsafilignsies (Removal of Improper
Work, Materials or Plant)

39.2 mainiasresdfudslumeufiiFausds (Default of Contractor in
Compliance)

nsvgadansn (SUSPENSION) Usznausnadariinun dail

40.1 qumm*ﬁqmw (Suspension of Work)
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40.2 MasinAularaeiAINTllasIaINMINYAIEIATIT (Engineer’s Determination

Following Suspension)

"Q
e

Thereto) »

40.3 NM9ugAUTIATIININNTN 84 FU (Suspension lasting more than 84 Days)

NITENULATANAITY (COMMENCEMENT AND DELAYS) Usenavusaedanivua

41.1 N19IFN4Y (Commencement of Works)

42.1 napsaumsasnarn i lulugn 1 unnea¥1e (Possession of Site and Access

42.2 apnnunwsaslunislinnsasauAes (Failure to Give Possession)
42.3 muﬁmLmzafqé'\mﬂmwmzmn (Wayleaves and Facilities)
43.1 IAURILETA (Time for Compietion)

44.1 NTTENEIIRALAILATA (Extension of Time for Completion)

44.2 gFUSNTABTENNTURIUATUARAITEAZIBEA (Contractor to Provide Notification

and Detailed Particulars)

44.3 masindulatenenatfuusniiou (Interim Determination of Extension)

451 FasnAaiReafuTaTNaN119U (Restriction on Working Hours)

46.1 6M31ANNAIINEN (Rate of Progress)

47.1 ANBamaduiun1sand (Liquidated Damages for Delay)

47.2 NIARANAEMNE (Reduction of Liquidated Damages)

48.1 luFUs89n175UNBLNIU (Taking-Over Certificate)

48.2 NN9FUNALLIUTBINY (Taking-Over of Sections or Parts)

48.3 MaudaafA luansedATY 189891439994 (Substantial Completion of Parts)
48.4 Raivudesmavinlsniloudy (Surfaces Requiring Reinstatement)
AFuRialuATNd1gALINIIaY (Defects Liability) Usznaudaedarimusdall
49.1 sraizioa1ANTUR luAMNTIIALNNTaY (Defects Liability Period)

v
49.2 NMalaTARUTNUAYANUAENITUA TR gALNNTDY (Completion of

Outstanding Work and Remedying Defects)

49.3 AnldanerneamsuriluAnndrgaunwsas (Cost of Remedying Defects)

49.4 AMNLNNIBIIR9EFUANTUNTUSIRANAIEY (Contractor’s Failure to Carry
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Out Instructions)

50.1 N1TAUNNTB9EFUANN (Contractor to Search)

mawlaeuulas Mafindy uaznsasiu (ALTERATIONS, ADDITIONS AND
OMISSIONS) Usznavudnedarus sail

51.1 nsilaenulag (Variations)

51.2 AMdsdmiunsiasuilag (Instructions for Variations)

52.1 NefMuATIATLRINsALUWLIAY (Valuation of Variations)

62.2 B1UIRTAIIAINTIUNIATNUABHIT (Power of Engineer to Fix Rates)

52.3 n’lﬂﬂ%‘ﬂut.tﬂﬂ«ﬁu 15 WafIdus (Variations Exceeding 15 percent)

52.4 9UFEITU (Daywork)

nasiiuns3anies (PROCEDURE FOR CLAIMS) 1snavdandarauus fail

53.1 Mis@auIanN17138nFaq (Notize of Clairms!

53.2 msﬁuﬁnmanmﬁ (Contemporary Records)

63.3 msuamuﬁngwmsﬁan%’m (Substantiation of Claims)

53.4 ANUNIRdluNsUUIRAM (Failure to Comply)

63.5 N1FANLANTALILURINITIENTY (Payment of Claims)

isaailazesdFudng a4§9A219UnLTAs (CONTRACTOR'S EQUIPMENT,
TEMPORARY WORKS AND MATERIALS) Useneusasdianinum ﬁs!'ﬁ

641 |A30aile mm’fqmwLtpszamﬁa’l‘ﬁ‘lumu (Contractor’s Equipment, Temporary
Works and Materials; Exclusive Use for the Works)

64.2 fjindnhisiasiuiagauluainui@anie (Employer not Liable for Damage)

54.3 N1THIUATUARNING (Customs Clearance)

54.4 ma‘dman%‘nmx‘wmLﬂ?‘mﬁﬂmm:ﬁuﬁw (Re-export of Contractor’s Equipment)

54.5 L‘faiau'l"wummwﬂwLﬂ?mﬁmmtﬁué’w (Conditions of Hire of Contractor’s
Equipment)

54.6 AN ldaedmiLingUszasAvasdia 63 (Costs for the Purpose of Cluse 63)

54.7 “ﬁ’ﬂ‘/’;a"mL‘ij’ﬁ'luﬁcycmé’wmm‘*ﬁw (Incorporation of Clause in Subcontracts)

54.8 13Jﬁﬂ'i’uﬂun’ﬁ‘m§ﬁ§’m¢] (Approval of Materials not Implied)

n133mitiasIu (MEASUREMENT) dsznausiedanivus satl
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55.1 UFN1UIU (Quantities)

56.1 d"tuﬁ@:’,’fﬂ (Works to be Measured)

57.1 ﬁﬁmﬁmﬁmm (Method of Mesurement)

57.2 N1702ATIENTITNNITIN (Breakdown of Lump Sum Items)

snuuduiiemae ilern (PROVISIONAL SUMS) Usznaudasdarnuus feil

58.1 Aflenutad “sruuliuiiiewaaiiiasna” (Definition of “Provisional Sum”)

68.2 nsldauanuilewdeiilasna (Use of Provisional Sums)

58.3 uﬁnjﬁun'\iﬁf’#wﬁwmuam (Production of Vouchers)

cﬁuﬁ’wﬁwucﬁwyﬁ (NOMINATED SUBCONTRACTORS) Usznaudatdermua #ail

59.1 ATHENTA “tﬁuﬁ’m*ﬁwuﬁiqﬁq” (Definition of “Nominated Subcontractors”)

59.2 miﬁ"ﬂﬁ”)']un'\ﬂwiw?qtﬁuﬁwﬁwLtsiqs'fq (Nominated Subcontractors; Objection to
Nomination)

59.3 AYNFIBINITNNIBBNULLAENTZYBENNTALAU (Design Requirements to be
Expressly Stated)

59.4 msfa'ﬂﬂr-iﬁ'nLLﬁQ’?U'%'w’n‘NLwiw?a (Payments to Nominated Subtractors)

5% (O

v
£9.5 N19FUTDINTTINLAIINUAGFUAINT UGG (Certification of Payments to

Nominated Subcontractors)

lususeauarni1saneA1ane (CERTIFICATES AND PAYMENT) Usenausisdanivug

a(
De

60.1 luiiineamiszaAau (Monthly Statements)
60.2 N179181A1E19LUIEANADY (Monthly Payments)
60.3 N19318RULTEIUNAIIU (Payment of Retention Money)
60.4 n1suilalufuses (Corection of Certificates)
60.5 u Lﬁﬂwmﬂﬂuf’\"nﬂ?’i (Statement at Completion)
60.6 luilinaamgaving (Final Statement)
- 60.7 miﬂamﬂgm (Discharge)
60.8 lufusaslviaeidugaving (Final Certificate)
60.9 n’u‘:éuqmﬂfafmﬁ*uﬁmmwmé’dﬁm (Cessation of Employer’s Liability)

60.10 LIANATNTUNITINANAN (Time for Payment)
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61.1 wsﬁﬂm‘lu?mmLtﬁ”lmmmiﬁqmunws'mwi'\ﬁu (Approval only by Defects
Liability Certificate)

62.1 'lu?mmmiuﬁ’lﬂmwiﬂ@ﬂunwém (Defects Liability Certificate)

62.2 n’l‘i‘:wﬁ'\ﬁwamﬁﬁ (Unfulfilled Obligations)

nsufle (REMEDIES) 1sznaudaederinuun fail

63.1 N1INARTYEYIUBLTUANN (Default of Contractor)

63.2 NITANUATIAT (U ﬁuﬁéuqmﬁmmﬂ (Valuation at Date of Termination)

63.3 nwdwﬁqé’qmﬁamnéuqﬂﬁrytm (Payment after Termination)

63.4 nslaudnsdsclagiivesdiamnas (Assignment of Benefit of Agreement)

64.1 muur’ﬂm’fau (Urgent Remedial Work)

ANuLAENSeRLAE (SPECIAL RISKS) Usznaudaadarinnun Fail

65.1 Mﬁﬂow?uﬁﬂ'nﬂud'\w‘fumwLﬁﬂ«"‘iﬂﬁtﬂﬁ (No Liability for Special Risks)

652 AANNIAENAETiLA (Special Risks)

65.3 ﬂ’J’mtaﬂuﬂﬂﬁiﬂmu"\"}nmﬂuLgﬂdﬁﬂﬁlmﬂ (Damage to Works by Special Risks)

65.4 NILQUATIA (Projectile, Missile)

655 AldAneRNTwiiasanaadeastRiAy (Increased Costs arising from
Special Risks)

656 N13siATLIBIAIATIN (Outbreak of War)

65.7 msmut”mLﬂ‘s;mﬁﬂmmcﬁuﬁwLﬁatanﬁmm’l (Removal of Contractor’s
Equipment on Termination)

65.8 N1aneIAN3Natinani@andtycyn (Payment if Contract Terminated)

n'mJamﬂgmmnmiﬂﬁlﬁmuﬁmmﬁ (RELEASE FROM PERFORMANCE) 1sznay
Eaeidarinuun el

66.1 n'\?d'\ﬁﬁi'ﬁﬁa'lumtﬁmfaqm?ﬂamLﬂgﬂqmnmsﬂﬁﬁmud’tymw {Payment in
Event of Release from Performance)

nssxdudialfugia (SETTLEMENT OF DISPUTES) Usznausaudaninum Fail

67.1 n13FndulaaasiAing (Engineer’s Decision)

67.2 n1susviitlssuaniu (Amicable Settement)

67.3 2y IMAAINIT (Arbitrattion)

DS AT

i ]
HOOURNDIS TOIVUINBUINT
. d -

THIINITNUYNI N0 Y
‘
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67.4 AMNUNNIRLlUNIUNTRANAFRRULEIIAINT (Failure to Comply with
Engineer’s Decision)

wilafauds (NOTICES) Usznaudaedarinvun sail

68.1 wiadaudsagFuag (Notice to Contractor)

68.2 WilidaudIFagd1d1auarAMINT (Notice to Employer and Engineer)

68.3 n’mﬂﬁ‘ﬂul,mmw‘hua?;ﬂf,j (Change of Address)

NYSRAATY Y1864 (DEFAULT OF EMPLOYER) senausaadiarinvus il

69.1 NTEAATYRY1 289NN (Default of Employer)

69.2 nﬁiﬁuﬁﬂﬂlﬂ?ﬂdﬂﬂﬂmﬁﬁ‘uﬁ’w (Removal of Contractor’s Equipment)

69.3 mﬁwﬁﬁwf‘jaﬂmﬁnﬁrymﬂ (Payment on Termination)

69.4 AvidvastFudnelunimugeeiudanann (Contactor's Entitlement to
Suspend Work)

69.5 naenauLt1vineulugd (Resumption of Work)

nailAtuuLlaeAnl4518UAENgUNAE (CHANGES IN COST AND LEGISLATION)
Usznaudnediarmn fail

70.1 nmﬁu’%uu’?aamawmﬁﬂ%'\ﬂ (Increase or Decrease of Cost)

70.2 mmanngumnmwﬁq {Subsequent Legislation)

AuATILAZERIINNSUANILALY (CURRENCY AND RATES OF EXCHANGE) 1lszneu
Foediaramun Fail

71.1 NMIAARUAT (Currency Restrictions)

72.1 $msnisuanuagy (Rates of Exchange)

72.2 ¥Ad2aURUA (Currency Proportions)

723 (unmaaensdnszAindsdmiusmnuduiiemaeiiena (Curencies of

Payment for Provisional Sums)

' | v 2

A a a4 o ; s o2 v v o By G vy
LHANINTOUNTDLTRN (Titles) UDNLFAALLTAY NIUDLASUITDEIDE ALIVULA ﬁtﬂuuuﬂ

d’ = 1 d‘ 14 =2 ﬂy d' 3 1 ' l!' o v v v '
NITLUED ] INBLAAIANMNUNIENIN 7] CNLuﬂHqVIﬂQTU?i’iﬂfd‘luLtﬂﬂzl?ﬂQMQ‘ﬂﬂLlﬂ‘éﬂ’l‘l]ﬂﬂﬂﬂ
’:/ ' ' -3 v ¥ o .‘/ dl 4#' ' o d‘ v 4 v ¥

WU 7 LLW@HWQ1THC‘I"INM’J‘H’B 1.2 maqmuufc}u’lﬂm"lﬂmﬂwmm “UAUTDIUATLUNNATULN

(Headings and Marginal Notes)” N&1991
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